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Carta abierta:
Al personal militar involucrado

en la guerra de Afganistán

Septiembre de 2021
A propósito del vigésimo aniversario del 11 de

septiembre, me gustaría compartir un mensaje de
esperanza con nuestros veteranos, miembros del
servicio activo, familias de militares y familias Gold
Star (Estrella Dorada), en nombre de la Junta de
Comisionados del Condado de Union.
Los acontecimientos en Afganistán durante las

últimas semanas han sido impactantes. Muchos de
nosotros estamos sufriendo y no podemos entender
por qué el final de la guerra se desarrolló como lo
hizo. Pero sabemos esto: su trabajo en esta lucha,
ya sea desplegado o en Estados Unidos, fue verda-
deramente heroico. Ustedes han servido a nuestro
país con honor, valentía, dignidad y con un com-
promiso ejemplar, con los principios de libertad y
justicia, que son los cimientos de nuestra nación.
Por eso, reafirmamos nuestro compromiso de

apoyar y ayudar a nuestros veteranos militares y a
sus familias, a quienes sirvieron en la guerra en
Afganistán y a muchos otros miembros de la comu-
nidad del condado de Union en el servicio militar.
Tenga en cuenta que la Oficina de Servicios para

Veteranos del Condado de Union está lista para
responder preguntas y dirigirlo a recursos que
satisfagan sus necesidades particulares. Puede
comunicarse con nuestro personal certificado al
908-527-4918.
Para aquellos con necesidades más emergentes,

les animo a que se comuniquen con la Línea de cri-
sis de la Administración de Veteranos, 1-800-273-
8255.
Y, si se siente más cómodo hablando con un vete-

rano que sabe y entiende cómo superar este
momento de crisis, llame a la línea directa de
Vet2Vet, 1-866-838-7654.
Finalmente, instamos a los veteranos y a sus

seres queridos a que se acerquen a los compañeros
de armas, familiares, amigos y organizaciones que
están sufriendo en este momento, como resultado
de los recientes eventos en Afganistán.
Préstele su apoyo, hágale saber que cuentan con

el apoyo de la comunidad del Condado de Union y
anímelos a buscar cualquier recurso y asistencia
que puedan necesitar.
Atentamente,
Alexander Mirabella
Presidente de la Junta de Comisionados del

Condado de Union

Por Alexander Mirabella
Presidente de la Junta de Comisionados

del Condado de Union

Condado de Union Compartirá
Subvención para Transición de

Reos a Essex
Condado de Union,

NJ - La Junta de Comi -
sionados del Condado
de Union anunció que el
condado compartirá
una subvención estatal
de $250,000, para ayu-
dar a cubrir los costos de
transición relacionados
con la consolidación de
las operaciones de la
Ins talación Correc cio -
nal del Condado de
Union con el Condado
de Essex.  
Se espera que la con-

solidación de residen-
cias permanentes para
presos en el condado de
Essex ahorre al condado
de Union aproximada-
mente $103 millones
durante los próximos
cinco años.
“Este premio recono-

ce los ahorros significa-
tivos para el condado de
Union,  que serán pro-
porcionados por la con-
solidación de operacio-
nes con el condado de
Essex, y me gustaría
agradecer a todos aque-
llos que trabajaron para
que la transición progre-
sara sin problemas y
según lo programado”,
dijo el presidente de la
Junta del Comisionados
del condado de Union,
Alexander Mirabella.
La División de Servi -

cios del Gobierno Local
(DLGS) del Departa -
mento de Asuntos Co -
munitarios de New Jer -
sey (DCA) proporcionó
los fondos a través de
una Subvención de Im -
plementación del Pro -
grama de Logro de Efi -
ciencia Local (LEAP).
“Felicito a los conda-

dos de Union y Essex
por implementar este
acuerdo récord de aho-
rro de costos en New
Jersey. Es un ejemplo
perfecto de lo que se
puede lograr con servi-
cios compartidos, cuan-
do los condados se unen
para lograr una mayor
eficiencia”, dijo la
vicegobernadora Sheila
Oli ver, comisionada del
Departamento de Asun -
tos Comunitarios. “Los
ahorros sustanciales de
costos, logrados por la
consolidación de los ser-
vicios penitenciarios,
ayudarán a aliviar la
carga del impuesto a la
propiedad sobre los resi-
dentes y negocios de
Essex y del condado de
Union”, agrega.
“Las subvenciones

LEAP están demos-
trando ser una herra-
mienta poderosa, al
brindar a las entidades
gubernamentales loca-
les la influencia que
necesitan para hacer
avanzar los acuerdos de
servicios compartidos”,
dijo la directora de
DLGS, Jacquelyn Suá -
rez. “Y estoy emociona-
da de saber que esta
subvención de imple-
mentación ha producido
los ahorros de costos
más sustanciales, a tra-
vés de un acuerdo de
servicios compartidos
en New Jersey hasta la
fecha”, continúa Suárez.
“Durante los últimos

tres años hemos estado
trabajando con la Ad -
ministración de Mur -
phy sobre una base

bipartidista (el ex al -
calde del Municipio
Har ding, Nicolas Platt,
es republicano y el ex
alcalde de Summit,
Jordan Glatt, es demó-
crata), para hacer avan-
zar los modelos compar-
tidos de gobernanza con
líderes locales, de mane-
ra de ayudarlos a sufra-
gar los costos. La conso-
lidación de esta instala-
ción correccional del
condado resultará en
enormes ahorros para
los contribuyentes y es
una gran victoria para
los condados de Union y
Essex”, dijeron los dos
zares de servicios com-
partidos de New Jersey.
Uso eficaz de fondos e

instalaciones
La consolidación re -

fleja amplias tendencias
en la justicia penal. El
número de personas
encarceladas en la ins-
talación correccional del
condado de Union se re -
dujo en un 67% durante
los últimos diez años, de
más de 1,000 prisione-
ros a aproximadamente
345, a principios de
2021. Como resultado,
los costos de detención
por recluso aumentaron
más del doble durante
el mismo período. 
Parte del Centro Cor -

reccional del Condado
de Union permanece en
funcionamiento como
centro de admisión y de
detención temporal. El
condado de Union utili-
zará su parte de la sub-
vención de implementa-
ción LEAP para com-
prar un escáner de imá-
genes corporales para la
instalación central.
El memorando de

acuerdo de cinco años
que el condado de Union
ha aprobado con el con -
dado de Essex para pro -
porcionar servicios car -
celarios tiene una op -
ción de renovación. Ade -
más, el Departamento
de Correcciones del
Condado de Union se
convertirá en una divi-
sión de la Oficina del
Sheriff del Condado de
Union.
El acuerdo con el con-

dado de Essex es parte
de los esfuerzos contí-
nuos de la Junta de
Comisionados para res-
ponder a cambios signi-
ficativos en el sistema
de justicia penal, lo que
resulta en un uso más
eficaz de los fondos
públicos. 
En 2019, el condado

de Union también cerró
su Centro de Detención
Juvenil, ahorrando
$24.6 millones al año y
enviando a sus dete -
nidos al Centro de De -
tención Juvenil del
Condado de Essex, en
Newark.
Información extra
Para obtener infor-

mación y actualizacio-
nes sobre todos los servi-
cios del condado de
Union durante el brote
de COVID-19, incluído
el Centro de pruebas
COVID-19 del condado
de Union en Kean
University, la Unidad
móvil de pruebas, infor-
mación sobre vacuna-
ción, distribución de ali-
mentos de emergencia y

otros servicios de apoyo,
visite www.ucnj.org -
/COVID-19.  La infor-
mación general sobre
COVID-19 está disponi -
ble a través del De -
partamento de Salud de
New Jersey en www.nj. -
gov/health.
Para conocer todos los

programas y servicios
del condado de Union,

visite www.ucnj.org,
llame a la línea de infor-
mación pública 877-
424-1234, envíe un
correo electrónico a
info@ucnj.org o utilice el
formulario de contacto
en lnternet.
Conéctese con el con-

dado de Union en las
redes sociales.

Iniciativa de Quijano para Ayudar
a Maestros en Programa Piloto
(TRENTON) - Para

ayudar a los maestros a
encontrar empleo en
distritos escolares, es -
cuelas autónomas o
escuelas renacentistas,
la legislación patrocina-
da por los demócratas
de la Asamblea Annette
Quijano (D-Union), Pa -
mela Lampitt (D-Bur -
lington, Camden) y Ver -
lina Reynolds-Jackson
(D- Hunterdon, Mercer)
se convirtió en ley el
viernes.
El programa piloto

establecido bajo la nue -
va ley (A-4594) autor-
izaría la emisión de un
certificado de elegibili-
dad limitado con esta-
tus avanzado (CEAS) y
un certificado de elegi-
bilidad limitado (CE).
Las personas que po -
sean un CEAS o un CE
limitado solo serían ele -
gibles para ser contrata-
dos en ciertas escuelas
que deben recibir la
aprobación del Comi -
sionado de Educación.
Las escuelas deben

presentar una solicitud
al comisionado, demos -
trando la capacidad su -
ficiente para brindar
apoyo a los nuevos ma -
estros. La solicitud tam-
bién debe demostrar
una disparidad demo -
gráfica entre la po -

educación bilingüe, una
necesidad crítica de
cubrir las vacantes de
maestros o las dificul-
tades causadas por las
vacantes de maestros.
Las asambleístas

Qui jano, Lampitt y Rey -
nolds-Jackson emiti -
eron el siguiente co -
municado conjunto:
“Algunas escuelas

tienen una necesidad
constante de más maes-
tros y continúan sin
tener suficiente person-
al. Hay muchos edu-
cadores que son perfec-
tamente capaces de
enseñar a los estudian -
tes, pero no han comple-
tado sus certificaciones.
Esta nueva ley es una
oportunidad para ayu-
dar a enseñar en nues-
tras comunidades y
desempeñar los roles
que se necesitan deses-
peradamente.
“En muchas situa-

ciones, hay una falta de
educadores bilingües, lo
que a menudo puede
dificultar el aprendizaje
de ciertos estudiantes.
El programa piloto per-
mitirá a los candidatos a
maestros bilingües uti-
lizar su conocimiento de
otros idiomas y educar
mejor a los estudiantes
que necesitan sus servi-
cios”.

Asambleísta Annette
Quijano (D-Union)

blación estudiantil y el
personal docente del
distrito o la escuela, una
escasez de maestros de
educación bilingüe, una
necesidad crítica de
cubrir las vacantes de
maestros o las dificul-
tades causadas por las
vacantes de maestros.
Las escuelas deben

presentar una solicitud
al comisionado, demos -
trando la capacidad su -
ficiente para brindar
apoyo a los nuevos
maestros. La solicitud
también debe demos -
trar una disparidad
demográfica entre la
población estudiantil y
el personal docente del
distrito o la escuela, una
escasez de maestros de

Pou pide reconocer el Día del Orgullo
Periodístico Hispanoamericano

TRENTON - La Se -
nadora Nellie Pou,
Presidenta del Caucus
Latino Legislativo de
Nueva Jersey, emitió la
siguiente declaración
para conmemorar el
Día del Orgullo Perio -
dístico Hispanoame ri -
cano, designado en Nue -
va Jersey el 20 de sep-
tiembre:
“En nuestra época

actual, en la que se
difunde tanta desinfor-
mación, necesitamos
más que nunca perio-
distas comprometidos
que busquen la verdad e

Senadora Nellie Pou
informen responsable-
mente a sus lectores. A
la vez que reconocemos
el importante trabajo
que realizan todos los
periodistas, queremos
honrar de nuevo el
importante papel que
desempeñan los perio-
distas que representan
las vibrantes y diversas
culturas que componen
América”, dijo la Se -
nadora Pou, (D-Ber -
gen/Passaic).
“Además de cubrir las

noticias nacionales e
internacionales, los pe -
riodistas hispanos tam-
bién aportan una pers-
pectiva y una voz únicas
a sus reportajes al escri-
bir sobre las preocupa-
ciones específicas de la
comunidad hispana.
Reconocer a estos perio-
distas que siguen mar-
cando la diferencia en
las vidas de los residen-
tes y en nuestras ciuda-
des y comunidades es
particularmente apro-
piado durante el Mes de
la Herencia Hispana.”
Los hispanoamerica-

nos representan aproxi-
madamente el 18 por
ciento de la población
estadounidense. Los
periodistas hispanos
contribuyen de manera
significativa en la indus-
tria de las noticias,
desarrollando carreras
en el periodismo impre-
so, de difusión y en línea
en los medios de comu-
nicación en inglés y en
español.

NJ entra en el Pacto
de Psicología

TRENTON - La leg-
islación patrocinada por
el Senador Vin Gopal y
la Senador Shirley Tur -
ner que entrará en
Nueva Jersey en el
Pacto Interjurisdic cio -
nal de Psicología (PSY-
PACT) se convirtió en
ley hoy. La ley, anterior-
mente S-2506, establece
un mecanismo para que
los psicólogos con licen-
cia presten servicios psi-
cológicos a pacientes de
otros estados y jurisdic-
ciones mediante el uso
de la telesalud y la
telemedicina, y abrirá
nuevas salidas para los

consumidores en un
momento en que la
demanda de tratamien-
to de salud mental está
creciendo.
La investigación en el

ámbito psicológico ha
demostrado que estos
servicios son especial-
mente propicios para el
uso de modalidades de
telecomunicación, ya
que implican principal-
mente la comunicación
verbal sin necesidad de
equipos médicos ni de
intervención física. Este
pacto permitirá una
continuidad de estos
servicios que.


